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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar  

         March  - Marzo 3 2024 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
 
   
Grupo de Jóvenes - Youth Group -  
Confirmación - Confirmation 
Jorge Lara                                           (760) 328-2398  
                
                                                            
Prevención y Rescate                                                      
Fátima Huereca                                   (760) 285-3362 
 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa y Rosie Guerra  
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa                                   (760) 333-6322 
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Jaime Rosas                           (760) 328-2398            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Jorge Lara - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     j.lara@sbdiocese.org 
Maria Bickman – Bookkeeping    ext: 128     mbickman@sbdiocese.org 
Susana Reyes—Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media    ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 132 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Friday: Lunes a Viernes: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to 
our Church without writing checks or worry-
ing about cash donations. For additional in-
formation, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call 
the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando               
en Línea 

 Un sitio web donde puedes ofrecer tus do-
naciones en línea sin  tener que preocupar-
te de escribir cheques o cargar efectivo. Pa-
ra mas información o para registrarte visita 
nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o llama 
a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo Diocesano 

 

March 1 de enero, 2024 
Our Goal/ Meta: $37,200.00  

Pledges made: 5,263.00 
(Promesas)  

Gifts Received:  $4,228.32 
(Aportaciones) 

Donors: 17 (Donantes) 
Percentage of goal 

Porcentage de  
Meta: 11.37% 

 

Thank you/Gracias 

 
 

OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  

Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En el salón parroquial. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora 
Natividad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia. Coordinadora Fátima Huereca  (760) 285-3362 
 

Holy Scripture Reflection  with Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to learn the important events that have 
changed our present and illuminates our future. For all  Christians, the Bible is        
undoubtedly of great value for correcting, teaching, guiding, and instructing our lives.      
Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 



Meditación del Evangelio 
 

Recientemente remodelaron la parroquia a la que pertenezco y quedó muy bonita. El párroco trataba de com-
placer a sus feligreses ya que opinaban en diferentes gustos. Ya saben, la gente opina siempre y muchas ve-
ces solo critican y no cooperan absolutamente en nada. El párroco hablaba de que el lugar sea una verdadera 
casa de oración. Un lugar de encuentro con Jesús. Un lugar donde los Sacramentos sean vida en los feligre-
ses, especialmente la Eucaristía. ¿Cómo es tu parroquia? ¿Es un lugar de oración o se ha convertido en un 
lugar de negocios y de eventos sociales?  Será que Jesús nos puede decir como en su tiempo a los mercaderes 
y cambistas del Templo: “SaquenÊesoÊdeÊaquíÊyÊnoÊconviertanÊlaÊCasaÊdeÊmiÊPadreÊenÊunÊmercado”Ê(JuanÊ
2:16).Ê 
 
Para tener más claro el mensaje del Evangelio de hoy, veamos lo que el Catecismo de la Iglesia Católica nos 
dice en el número 593: “JesúsÊveneróÊelÊTemploÊsubiendoÊaÊélÊenÊperegrinaciónÊenÊlasÊfiestasÊjudíasÊyÊamóÊ
conÊgranÊceloÊesaÊmoradaÊdeÊDiosÊentreÊlosÊhombres.ÊElÊTemploÊprefiguraÊsuÊMisterio.ÊAnunciandoÊlaÊdes-
trucciónÊdelÊTemploÊanunciaÊsuÊpropiaÊmuerteÊyÊlaÊentradaÊenÊunaÊnuevaÊedadÊdeÊlaÊhistoriaÊdeÊlaÊsalvación,Ê
dondeÊsuÊcuerpoÊseráÊelÊTemploÊdefinitivo”.ÊLos bautizados somos templos vivos de Dios. Entonces, ¿cómo 
nos cuidamos? Qué hacemos para mejorar el lugar que Dios merece en nuestra vida. ¡Urge que respondamos 
en esta Cuaresma a los impulsos del Espíritu Santo! 

 
Gospel Meditation  

 
I am the Lord your God … You shall not have other gods beside me. —Ex 20:2-3 
One of the greatest golfers of all time — if not the greatest — was Jack Nicklaus. Which is why it is baffling 
that at the beginning of each season he would return to his childhood coach and re-learn how to grip the golf 
club. It’s like Shakespeare re-learning the alphabet and grammar. Why would he do that? Because Jack knew 
that the fundamentals are always relevant. Perfecting and obsessing over his grip allowed him to do every-
thing else in the game well. In sports and life, the best ones love the basics.   
  
Similarly, as we begin Lent, we re-learn the spiritual basics in the Ten Commandments. Consider the first, to 
“have no other gods besides me.” This is our “grip.” Is our connection to God one of absolute fidelity and 
exclusive worship? Am I willing to let go of my precious idols, the things I cling to instead of God? Once we 
say “yes” to this fundamental question of our spiritual “grip,” then we are ready to properly engage with eve-
rything else in life. Watch how beautifully the game of life unfolds in the next nine commandments 
(numbered in parentheses): how we speak to God and others (2 and 8), how we organize our week (3), how 
we relate to our family (4) and the wider community (5 and 7), how we live our sexuality (6), and how we 
order all the other desires of the human heart (9 and 10). But don’t rush to these later Commandments too 
soon! Everything in life is built on the first Commandment. The more we focus on worshiping God alone, the 
better we navigate the complexity of life with panache, effectiveness, and love.  
 
Lenten challenge: This week, identify what you can do to better  worship God alone. If you’re not sure, 
scan the last nine commandments to identify what you are most likely to worship instead of God. Power, 
pleasure, control of your time, possessions, family, health, reputation, money? Commit to concrete action to 
help you let go of this “idol” to better hold on to God alone in faithful worship. Remember: the best love the 
basics.  
 
—ÊFatherÊJohnÊMuir 
 
 
 

  
©LPi 



 
Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 

  
Sábado - Saturday 2 
  4:00 pm For the eternal repose of the soul of Teodoro Delgadillo+ and Cecilia Alarcon+. For All Souls 
  in Purgatory. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Freddy Alexis Ramírez+, Alfonso Castillo Vega+, María Encarnación 
  Aquino+ y Catarino Antonio Lobos+. 
Domingo - Sunday 3 
   7:00 am Por el eterno descanso de Isaías Hernández+. Por la salud de Adrián Silva Vizcaíno. Por las  
  intenciones especiales de Jaqueline Guillen. Por la salud y fortaleza de José Antonio Hernández 
  y Brenda Torres Padilla. 
   9:00 am For the eternal repose of the soul of Teodoro Delgadillo+, Cecilia Alarcon+ and Juan Trevino+. 
  For the special intentions of Alfredo Reyes. For the Souls in Purgatory. 
 11:00 am Por el eterno descanso de Fredi Alexis Ramírez+, Arlene López+, Amalia Ayala+, Juan Espino+ 
  y Jesús Adalberto Higuera Amparano+. Por las intenciones especiales de Ángel Guadalupe Solís 
  Amparano.     
1:00 pm  Por el eterno descanso de Itzel y Mario Contreras+, Rodolfo Ontiveros+, Chayo Chávez+ y  
  Elvira Higuera Robles+. Por las intenciones especiales de Victoria Zarate.  
   6:00 pm Por el eterno descanso de Amador Garcia Borrayo+, Enevelia Cruz+, Adolfo Barbosa+, Fidelina 
  Carrasco+, Navor Cruz+ y Lidia Mejia Arellano+. Por las intenciones especiales de la familia 
  Mejía Arellano. 
Monday -  Lunes 4 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Teodoro Delgadillo+ and Cecilia Alarcon+. For All Souls 
  in Purgatory. For Alexander Doyle on his birthday.  
Tuesday - Martes 5 
  7:30 am For the Souls in Purgatory.  
 Miércoles - Wednesday 6 
  7:30 am Por las Almas del Purgatorio. 
Jueves - Thursday 7 
  7:30 am Por las Almas del Purgatorio. Por el eterno descanso de Fátima Gómez Cruz+.   
Viernes - Friday 8 
  7:30 am For the Souls in Purgatory.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de María Gilberta Herrera Acosta+ y Santos Solorio Herrera+.  
 
   
        Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

 
March/ Marzo 2024 

de Lunes 4 a Viernes 8 / From Monday 4th to Friday 8th 
Por el eterno descanso de Maria Edulia Cambron Boyso+. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 



Youth Group ~ Grupo Juvenil 
The Youth Group is organizing a Carwash as a fundraiser for the World Youth 

Day. Come and show your support to the future of our community. All donations 
will go to the Youth Ministry, thank you for your support.  

 
El grupo de jóvenes está organizando un lavado de autos para recaudar fondos 

para World Yputh Day. Ven y muestra tu apoyo al futuro de nuestra comunidad. 
Todas las donaciones irán destinadas a la Pastoral Juvenil, gracias por su apoyo. 

  
March 9 de marzo 

7am –5pm   
                           For more information/ Para 

mas información: 
 Jorge Lara coordinator of 
Youth Ministry at 760-328-
2398 ext. 123 

 
 

 
 

 
 

 
 

$100 donación por boleto ~ Donation $100 per ticket 
 
 

Tu aportunidad de ganar! ~ Y ourÊchanceÊtoÊwin!Ê 
 
El sorteo se llevará a cabo el domingo 7 de abril después de la misa de las 6 p.m. 
El ganador NO  necesita estar presente para ganar. Todas las ganancias benefi-
cian al fondo de la Capilla de Adoración. Los boletos están de venta después de 
las misas del domingo y también el la oficina parroquial.  
TheÊdrawingÊwillÊtakeÊplaceÊSundayÊAprilÊ7ÊafterÊtheÊ6pmÊMass.ÊTheÊwinnerÊdoesÊ
NOTÊneedÊtoÊbeÊpresentÊtoÊwin.ÊAllÊtheÊproceedsÊbenefitÊtheÊAdorationÊChapelÊ
fund.ÊÊTicketsÊareÊsoldÊafterÊmassesÊonÊSundaysÊandÊinÊtheÊParishÊoffice. 

$5,000 
cash ~Efectivo 



CALENDARIO DE CUARESMA ~ LENT SCHEDULE  
 
Todos los Viernes de Cuaresma ~ Every Friday of Lent 
Marzo 1, 8, 15 y 22 ~ March 1, 8, 15 and 22 
7:30AM Mass  
6:00PM Misa 
7:00PM Estaciones de la Cruz– Sopas de Cuaresma 
 

Lenten Penance Service ~ Servicio Penitencial de Cuaresma 
Low Desert Vicariate ~ Vicariato del Bajo Desierto 

Parish ~ Parroquia   Date ~ Fecha    Time ~ Hora 
OLPH, Indio     March 4 de marzo    7:00 PM  
St. Elizabeth of Hungary, DHS  March 6 de marzo    7:00 PM 
Sacred Heart Parish , PD    March 7  & 27 de marzo    7:00 PM 
 
 SEMANA SANTA ~ HOLY WEEK   
 
Jueves Santo  28 de marzo/Holy Thursday March 28th 
7:00pm Misa bilingüe / Bilingual Mass  
Lavatorio de pies / Washing of the Feet                                                                                                                                              
No hay misa de 7:30 por la mañana / There is not mass at 7:30am   
 
Viernes Santo 29 de marzo/Good Friday March 29th                                                                             
No hay misa de 7:30 por la mañana / There is not mass at 7:30am 
12:00PM La Pasion Actuada /Acted Stations of the Cross   
4:00PM Liturgy of the Word 
7:00PM Liturgia de la Palabra 
 
Easter Vigil Saturday March 31st / Sábado de Gloria 31 de marzo 
Mass—Misa 7:30PM   
There will be no masses at 4:00pm and 6:00pm / No hay misas de 4:00pm y 6:00pm  
 
Domingo de Pascua 31 de marzo /Easter Sunday March 31st 
7:00AM (Spanish)  
9:00AM  (English) 
11:00AM (Spanish) 
1:00PM (Spanish) 
6:00PM (Spanish) 


